
MEPRO HYPER-BRIGHT V-SIGHT FIXED SETS - MEPRO HYPER-
BRIGHT V-SIGHT SIG 9MM/.357SIG P-SERIES DOVETAILED, #8/#8 -
O RING

So bright it makes both eyes dominant.
A total eclipse of conventional brightness.

It’s the world’s brightest handgun sight in any light, with tritium specially
formulated to give you industry-first brilliance from broad daylight to
midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature a unique “V”
shape rear sight for extremely fast and intuitive target acquisition together
with an extremely bright orange colored ring front sight, delivering maximum
visibility as a night sight or day-night sight. Placing the front sight between the
“shoulders” of the rear “V” shape lines helps shooters gain an immediate sight
picture of the target in all lighting conditions. In addition, you can count on the
Hyper-Bright™ “V” shape sights to ensure you are on Target Every Time.

HYPER-BRIGHT CONCEPT: Mepro Hyper-Bright V-sights offer the most reliable
illumination for day or night shooting. Mepro Hyper-Bright V sights feature an
extremely bright contrasting colored ring on the front sight and V-shaped rear
sight with two tritium vials and Yellow colored dot with radiant color that is
charged by light and keeps glowing in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium for fast and intuitive target acquisition.

ALWAYS ON: Tritium powered, No batteries, no switches – always on, always
ready 24/7/365. Premium grade green Tritium vials in the front and rear allow
for low light and nighttime conditions. Maintenance-free can be mounted
directly with no weapon modifications.

HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-BRIGHT V-sights are drop- and
shockproof, built for endless rounds under heavy recoil, made of steel, and an
excellent upgrade sight to your pistol. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. Trusted by law
enforcement and military personnel, these sights are reliable in any weather
conditions.

Attributes

Name: MEPRO HYPER-BRIGHT V-SIGHT SIG 9MM/.357SIG P-SERIES DOVETAILED, #8/#8 - O RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2012721
Mfr. No.: 0401503131
Battery: None
Battery Life: 12 years
Brightness Settings: Day/Night
Color: Black
Make: SIG
Material: Steel
Model: P Series
Sight Type: HYPER-BRIGHT V SIGHT
EAN: 0810013522846
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Sicherheitshinweise für MEPRO HYPERBRIGHT
VSIGHT FIXED SETS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Zielerfassung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Sichtgerät korrekt montiert ist, um Verletzungen oder Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Sichtgerät sauber, um die Sichtbarkeit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Montage:2.

Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Platzieren Sie das MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT an der vorgesehenen Stelle.
Befestigen Sie das Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass das Visier fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.3.

Nutzung

Zielen: Nutzen Sie die "V"Form für eine schnelle Zielerfassung.
Sichtbarkeit: Achten Sie darauf, dass die TritiumVials nicht blockiert sind, um die beste Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Wartung: Das Produkt ist wartungsfrei, sollte jedoch regelmäßig auf Beschädigungen überprüft werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT wenden Sie sich bitte an den Hersteller



oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. These sights are designed to enhance
your shooting experience by providing superior visibility in various lighting conditions. To ensure your safety
and the effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT is properly installed before use.
Use the sights only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Keep the sights clean and free from obstructions to maintain optimal visibility.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Store the sights in a secure location when not in use to prevent unauthorized access, especially by
children.
Regularly check for any signs of wear or damage to the sights and replace them if necessary.
Report any unsafe product incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or disassemble the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that could impair visibility or performance.
Ensure that the sights are properly aligned with your firearm to avoid misalignment during shooting.
Be cautious when handling your firearm, especially when aiming at targets.
Always wear appropriate eye protection when shooting.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT with the dovetail mount on your firearm.
Secure the sights firmly in place, ensuring they are properly seated without any gaps.
Doublecheck the alignment and ensure that the sights are not obstructed.

Usage:2.

When aiming, position your eye behind the rear "V" shape sight.
Center the front sight within the "shoulders" of the rear sight for optimal target acquisition.
Practice shooting under various lighting conditions to familiarize yourself with the sights'
performance.
Maintain a firm grip on your firearm and ensure a stable shooting stance.

Disposal Instructions
Dispose of the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT in accordance with local regulations regarding electronic
waste.
If the sights are damaged or no longer functional, do not attempt to repair them; instead, dispose of them



responsibly.
Ensure that any components that may contain tritium are handled according to safety guidelines to
prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT, please refer to the
manufacturer’s official contact points available on their website or product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT
Introducción
Gracias por elegir las miras MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
experiencia de tiro segura y efectiva. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso
de las miras. Por favor, léela detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para
garantizar la seguridad y eficacia de las miras.
Identificación de Peligros Potenciales: Las miras están diseñadas para ser utilizadas en condiciones
de iluminación variadas. Sin embargo, el uso inadecuado puede resultar en un mal funcionamiento.
Protecciones Específicas: Mantén las miras fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Este producto no es un juguete.
Recalls y Seguridad: Mantente informado sobre posibles retiros de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de que las miras estén correctamente instaladas en tu arma. Consulta
el manual del fabricante de tu arma si es necesario.
Condiciones de Uso: Usa las miras solo en condiciones de visibilidad adecuadas. Evita el uso en
condiciones extremas que puedan afectar tu seguridad.
Mantenimiento: Aunque las miras son de bajo mantenimiento, revisa periódicamente que no haya
daños visibles. Si encuentras algún problema, no uses el producto hasta que sea revisado por un
profesional.
Manipulación Segura: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira cualquier mira existente de tu arma.
Limpia el área de montaje para asegurar una buena fijación.
Coloca las miras MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT en el riel correspondiente de tu arma.
Asegúrate de que las miras estén firmemente aseguradas.

Uso:2.

Para una adquisición rápida del objetivo, coloca la mira frontal entre los "hombros" de las líneas en
forma de "V" de la mira trasera.
Utiliza el anillo frontal de color naranja para mejorar la visibilidad en condiciones de poca luz.
Practica el uso de las miras en un entorno seguro y controlado antes de llevarlas a situaciones
reales.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando las miras lleguen al final de su vida útil, deséchalas de acuerdo con
las normativas locales sobre productos electrónicos y materiales peligrosos.



Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de las miras siguiendo las pautas de reciclaje de tu
localidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso y la seguridad de las miras MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Usar las miras MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT de manera responsable
te ayudará a disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Produit EU2012721
Introduction
Merci d'avoir choisi les visées Mepro HyperBright V. Ce guide de sécurité a été élaboré pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de suivre ces instructions pour minimiser les risques
et maximiser la performance de votre visée.

Directives Générales de Sécurité
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant utilisation.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit toimême.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde pas directement la source de lumière intense de la visée.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Assuretoi que la visée est correctement installée avant de l'utiliser.
Ne laisse pas le produit exposé à des chocs ou des chutes.
Si tu observes un dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et fais vérifier le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'Arme : Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.1.
Montage de la Visée :2.

Fixe la visée Mepro HyperBright V sur le rail de montage de ton arme.
Assuretoi qu'elle est bien serrée et stable.

Vérification : Après l'installation, vérifie que la visée est alignée correctement.3.

Utilisation

Pour une acquisition rapide de la cible, place la visée avant entre les "épaules" des lignes en "V" à
l'arrière.
Utilise la visée en toute confiance, même dans des conditions de faible luminosité grâce à l'illumination
au tritium.
Entraînetoi régulièrement pour te familiariser avec le fonctionnement de la visée et améliorer ton
efficacité.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant du tritium.
Contacte un centre de recyclage spécialisé pour te débarrasser du produit de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme de sécurité de l'UE. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de rappel et les alertes de
sécurité.



En suivant ce guide, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des visées Mepro
HyperBright V. Reste toujours vigilant et utilise ton produit de manière responsable.



Guida di Sicurezza per l'Uso del Mirino MEPRO
HYPERBRIGHT V
Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino MEPRO HYPERBRIGHT V. Questo prodotto è progettato per offrire una visibilità
eccezionale in tutte le condizioni di luce. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi da fuoco compatibili e in conformità con la
legislazione locale.
Controllo Regolare: Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Manutenzione: Non è necessaria alcuna manutenzione speciale, ma è consigliabile mantenere il mirino
pulito da polvere e detriti.
Uso Responsabile: Utilizza il mirino in modo responsabile, seguendo sempre le pratiche di tiro sicure.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Visibilità: Verifica che il mirino sia sempre ben visibile prima di ogni utilizzo. Se noti
una diminuzione della luminosità, contatta un professionista.
Condizioni di Luce: Anche se il mirino è progettato per funzionare in condizioni di scarsa illuminazione,
evita di utilizzarlo in situazioni dove la visibilità è estremamente ridotta senza un'adeguata illuminazione
supplementare.
Bambini e Utenti Vulnerabili: Tieni il mirino lontano dalla portata di bambini e utenti vulnerabili. Non
lasciare mai l'arma incustodita con il mirino montato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Monta il mirino sull'arma seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'arma.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso del Mirino:2.

Posiziona il mirino anteriore tra le "spalle" delle linee a "V" del mirino posteriore per una rapida
acquisizione del bersaglio.
Utilizza il mirino in condizioni di illuminazione adeguate per assicurarti la massima visibilità.
In caso di necessità di regolazione, segui le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e
materiali contenenti tritio.
Contattare i Rifiuti Speciali: Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del
mirino.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del mirino MEPRO
HYPERBRIGHT V. La sicurezza è la priorità principale; utilizza sempre il buon senso e le migliori pratiche di tiro.



Brukerveiledning for MEPRO HYPERBRIGHT
VSIGHT FIXED SETS
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye
gjennom all informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle relevante sikkerhetsstandarder.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Kontroller produktet jevnlig for skader eller slitasje før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som anbefales for skyting.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sikring av våpen: Sørg for at våpenet er sikkert og ikke er lastet når du monterer eller justerer siktet.
Siktet i dårlig lys: Vær oppmerksom på at selv om siktet er designet for lavt lys, kan synligheten
variere avhengig av omgivelsene.
Bruk av siktet: Plasser forsiden mellom "skulderne" på den bakre "V"formede linjen for å oppnå optimalt
siktebilde.
Fall og støtsikkerhet: Vær oppmerksom på at produktet er designet for å tåle fall og støt, men unngå
unødvendig risiko.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av siktet:1.

Sørg for at våpenet er av og ikke lastet.
Plasser siktet på den dovetailbaserte monteringen på våpenet.
Bruk passende verktøy for å stramme festene, men unngå overbelastning.

Bruk av siktet:2.

Juster siktet slik at det er i linje med øyet ditt for best mulig siktebilde.
I dagslys, bruk den oransje ringen for maksimal synlighet.
I svake lysforhold, stol på tritiumbelysningen for å opprettholde sikte.

Vedlikehold:3.

Rengjør siktet med en myk klut for å fjerne støv og smuss.
Unngå bruk av sterke kjemikalier som kan skade linsen eller coatingen.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av elektroniske og optiske produkter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke avhendingsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler.

Viktige sikkerhetsadvarsler
Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten tilsyn av en voksen.
Unngå å bruke produktet på steder hvor det er forbudt å skyte.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller ulykker.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED
SETS. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.
Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie zarówno przyjemne, jak i bezpieczne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób niewykwalifikowanych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas używania celownika MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT, zawsze upewnij się, że broń jest w
bezpiecznym stanie.
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj celownika tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby uniknąć nieprawidłowego
użycia.
Zachowaj ostrożność przy montażu i demontażu celownika, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zainstaluj celownik na odpowiednim miejscu w systemie montażu.
Użyj odpowiednich narzędzi do zabezpieczenia celownika.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie celownika:2.

Przed rozpoczęciem strzelania, zapoznaj się z funkcjami celownika.
Użyj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby w pełni wykorzystać jego
możliwości.
Regularnie kontroluj celownik, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, niezwłocznie skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Upewnij się, że tritium w celowniku jest odpowiednio utylizowane zgodnie z przepisami dotyczącymi
materiałów radioaktywnych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, prosimy o kontakt z odpowiednim



przedstawicielem serwisu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Cieszymy się, że wybrałeś MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT
FIXED SETS i życzymy udanych strzałów!



MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Varmista, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa,
ellei tuote ole erityisesti suunniteltu näihin olosuhteisiin.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa, jotta se toimii oikein.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta muuhun kuin siihen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä. Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.
Vältä katsetta suoraan auringonvaloon tähtäimien käytön aikana.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta. Tämä voi johtaa vaurioihin ja onnettomuuksiin.
Jos huomaat tuotteen toimivan epäilyttävästi, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Kiinnitä takatähtäin ensin paikalleen. Varmista, että se on tasainen ja tukevasti kiinni.
Kiinnitä etutähtäin takatähtäimen "V" muotoisten linjojen "hartioiden" väliin.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ja että ne liikkuvat sujuvasti.

Käyttö2.

Suuntaa aseesi kohteeseen ja käytä tähtäimiä varmistaaksesi tarkkuuden.
Hyödynnä etutähtäimen kirkasta oranssia väriä ja takatähtäimen "V" muotoa nopean kohteen
hankinnan helpottamiseksi.
Harjoittele säännöllisesti tähtäinten käyttöä eri valaistusolosuhteissa varmistaaksesi, että saat
parhaan hyödyn tuotteesta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy asiantuntevalta taholta, miten voit hävittää tuotteen turvallisesti.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta, sen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön
tai tarkista lisätiedot valmistajan verkkosivuilta. Varmista, että olet tietoinen kaikista mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista.

Muista aina noudattaa näitä ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO HYPERBRIGHT
VSIGHT FIXED SETS
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Dessa sikten är designade för att ge optimal
synlighet och precision under alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera sikten innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Kontrollera alltid om vapnet är laddat innan du monterar eller demonterar sikten.
Använd inte sikten i extrema väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö) utan att säkerställa att de är
korrekt skyddade.
Var medveten om att sikten kan påverkas av starka ljuskällor, vilket kan påverka siktsynligheten.

Instruktioner för installation och användning

Följ dessa steg för att installera och använda MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT:

Installation:1.

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Ta bort det befintliga siktet enligt tillverkarens anvisningar.
Montera det nya MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT genom att följa monteringsanvisningarna i
medföljande manual.
Kontrollera att sikten sitter fast ordentligt.

Användning:2.

Sikta genom att placera det främre siktet mellan "axlarna" på de bakre "V"formade linjerna.
Justera sikten vid behov för att säkerställa korrekt träffbild.
Lita på tritiumbelysningen för att ge synlighet i svagt ljus.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Använd återvinningsstationer för att säkerställa att materialet hanteras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému použití produktu MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval maximální viditelnost a přesnost za všech světelných podmínek. Je důležité se seznámit s těmito
pokyny pro bezpečné použití a údržbu, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je zbraň, na kterou jsou mířidla namontována, v dobrém technickém stavu.
Vyhněte se používání mířidel v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich
výkon.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození mířidel, přestaňte je používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání mířidel dodržujte pokyny výrobce.
Nikdy se nesnažte upravit nebo rozebrat mířidla.
Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj a správnou polohu těla.
Při střelbě vždy dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla zacházení se zbraní.
Pokud používáte mířidla za špatného osvětlení, ujistěte se, že máte dostatečné znalosti o používání
tritiových mířidel.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:1.

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro montáž.
Nasaďte mířidla na dovolenou zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Použití mířidel:2.

Při zaměřování se ujistěte, že obě oči jsou otevřená pro maximální viditelnost.
Používejte oranžový kroužek na předním mířidle pro rychlé zaměření na cíl.
V případě nízké viditelnosti se spolehněte na tritiovou technologii pro osvětlení.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT jsou navržena tak, aby byla bezúdržbová a dlouhotrvající.
Při likvidaci nepoužívejte běžné domácí odpady.
Postupujte podle místních předpisů pro likvidaci elektronických zařízení a nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí
mít kontaktní údaje pro bezpečnostní dotazy, které jsou dostupné na EU platformě pro bezpečnostní upozornění.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Dbáním na bezpečnostní opatření zajistíte bezpečné a efektivní



používání mířidel MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT.
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